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BRUNCH DE NATAL
CHRISTMAS BRUNCH

CARACÓIS, CROISSANTS, PAIN AU CHOCOLAT; PANQUECAS; DONUTS; SELEÇÃO DE PÃES COM MASSA-MÃE,
MANTEIGAS, DOCES E MEL; SALMÃO FUMADO; IOGURTE E GRANOLA; OVOS ESCALFADOS, MEXIDOS E COZIDOS;
BACON, COGUMELOS E TOMATE ASSADO; SELEÇÃO DE ENCHIDOS; SELEÇÃO DE QUEIJOS.

RAISIN DANISH, CROISSANTS, PAIN AU CHOCOLAT; PANCAKES; DONUTS; SELECTION OF SOURDOUGH BREADS,
BUTTERS, JAMS AND HONEY; SMOKED SALMON; YOGURT AND GRANOLA; POACHED, SCRAMBLED AND HARD-
BOILED EGGS; BACON, MUSHROOMS AND ROASTED TOMATOES; SELECTION OF COLD CUTS; SELECTION OF
CHEESES.

ESTAÇÃO DE VIENNOISERIE E PEQUENO-ALMOÇO
VIENNOISERIE & BREAKFAST STATION

25TH 12 2026
11H30 – 16H

€99*

ALFACE, TOMATE, PEPINO E ORÉGÃOS; POLVO
COM PIMENTOS ASSADOS; LASCAS DE BACALHAU
COM HÚMUS DE GRÃO-DE-BICO TOSTADO;
BETERRABA ASSADA, FETA E MAÇÃ.

LETTUCE, TOMATO, CUCUMBER AND OREGANO;
OCTOPUS WITH ROASTED PEPPERS; COD FLAKES
WITH ROASTED CHICKPEA HUMMUS; ROASTED
BEETROOT WITH FETA AND APPLE.

ESTAÇÃO FRIA
COLD STATION

SELEÇÃO DE MAKI QUENTES E FRIOS.
SELECTION OF HOT AND COLD MAKI.

ESTAÇÃO DE SUSHI
SUSHI STATION

CAMARÃO, OSTRAS, SAPATEIRA, CANILHAS E
PERCEBES.

SHRIMP, OYSTERS, CRAB, WHELKS AND GOOSE
BARNACLES.

ESTAÇÃO DE MARISCO
SEAFOOD STATION

PEIXE AO SAL NO FORNO A LENHA.
SEA SALT-BAKED FISH IN A WOOD-FIRED OVEN.

ESTAÇÃO DE PEIXE
FISH STATION

PASTRAMI; LEITÃO ASSADO NO FORNO A LENHA.
PASTRAMI; WOOD-FIRED ROASTED SUCKLING PIG.

ESTAÇÃO DE CARNE
MEAT STATION

BOLO-REI E BOLO-RAINHA; CHEESECAKE DE
FRUTOS VERMELHOS; TARTE TATIN DE PÊRA AO
VINHO TINTO; PUDIM ABADE DE PRISCOS;
TRONCO DE NATAL.

BOLO-REI AND BOLO-RAINHA (PORTUGUESE
CHRISTMAS CAKES); BERRY CHEESECAKE; PEAR
TARTE TATIN WITH RED WINE; ABADE DE PRISCOS
PUDDING; CHRISTMAS YULE LOG.

SOBREMESAS
DESSERTS

*PREÇO POR PESSOA, BEBIDAS NÃO INCLUÍDAS | PRICE PER PERSON, DRINKS NOT INCLUDED



OS VALORES ACIMA INCLUEM AS TAXAS LEGAIS EM VIGOR. CRIANÇAS GRÁTIS ATÉ AOS 4 ANOS (INCLUSIVE), 50%
DE DESCONTO DOS 5 AOS 12 ANOS (INCLUSIVE). AS RESERVAS SÓ SÃO CONFIRMADAS APÓS O PAGAMENTO SER
EFETUADO ATRAVÉS DO LINK OU POR TRANSFERÊNCIA BANCÁRIA. MENU ÚNICO, SERVIÇO À CARTA
INDISPONÍVEL. 

ABOVE INDICATED PRICES INCLUDE ALL LEGAL TAXES IN FORCE. CHILDREN UP TO 4 YEARS OLD FREE
(INCLUSIVE), FROM 5 TO 12 YEARS OLD PAY 50%. RESERVATIONS ARE ONLY CONFIRMED ONCE PAYMENT HAS
BEEN MADE VIA THE PAYMENT LINK OR BY BANK TRANSFER. NOT CUMULATIVE WITH OTHER CAMPAIGNS OR
PROMOTIONS. SINGLE MENU, À LA CARTE SERVICE UNAVAILABLE.

CONDIÇÕES GERAIS
GENERAL CONDITIONS

CAMPANHA ESPECIAL
SPECIAL CAMPAIGN

CAMPANHA ESPECIAL SPECIAL CAMPAIGN VIVA A MAGIA DO NATAL CONNOSCO. AO CELEBRAR A SUA CEIA DE
NATAL OU BRUNCH DE NATAL, TERÁ AINDA ACESSO EXCLUSIVO A 15% DE DESCONTO NA MELHOR TARIFA DE
ALOJAMENTO DISPONÍVEL PARA AS NOITES DE 23 A 27 DE DEZEMBRO. TRANSFORME ESTA ÉPOCA FESTIVA NUMA
EXPERIÊNCIA MEMORÁVEL.
RESERVAS DE ALOJAMENTO:
RESERVATIONS@FAROL.COM.PT
 
CELEBRATE THE MAGIC OF CHRISTMAS WITH US. WHEN RESERVING YOUR CHRISTMAS EVE DINNER OR
CHRISTMAS BRUNCH, YOU'LL ALSO RECEIVE AN EXCLUSIVE 15% DISCOUNT ON THE BEST AVAILABLE
ACCOMMODATION RATE FOR THE NIGHTS OF 23 TO 27 DECEMBER. MAKE THIS FESTIVE SEASON TRULY
UNFORGETTABLE.
ACCOMMODATION RESERVATIONS:
RESERVATIONS@FAROL.COM.PT

POLÍTICA DE CANCELAMENTO
CANCELLATION POLICY

ENTRE OS DIAS 15 E 19 DE DEZEMBRO, SERÁ APLICADA UMA PENALIZAÇÃO DE 50% SOBRE OS SERVIÇOS
CANCELADOS. APÓS 20 DE DEZEMBRO, SERÃO COBRADOS 100%. 

BETWEEN 15 AND 19 DECEMBER, A 50% PENALTY WILL APPLY TO CANCELLED SERVICES. AFTER 20 DECEMBER,
100% OF THE CANCELLED SERVICES WILL BE CHARGED.

PARA RESERVAS 
RESERVATIONS

GUEST.RELATIONS@FAROL.COM.PT

mailto:reservations@farol.com.pt
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